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Rationale for name change:  Foreign Language Center to the Center for Languages, 
Literatures and Cultures 

The Foreign Language Chairs’ Consortium representing the Departments of African 
American and African Studies; Classics; Comparative Studies; French and Italian; 
East Asian Languages and Literatures; Germanic Languages and Literatures; 
Linguistics; Near Eastern Languages and Cultures; Slavic and East European 
Languages and Cultures, and Spanish and Portuguese request that the name of the 
Foreign Language Center be changed to the Center for Languages, Literatures and 
Cultures (CLLC).  A letter of support from Executive Dean of the College of Arts and 
Sciences, David Manderscheid, and Divisional Dean Mark Shanda accompanies this 
request.   

A brief history:  Since its inception in 1987, the Foreign Language Center (FLC) has 
focused the major part of its efforts on language-related issues:  placement testing 
through the innovative MultiCAT computer-adaptive placement test, careers for 
undergraduate students, advocacy for foreign languages, outreach to high schools 
through its very successful Collaborative Articulation and Assessment Program 
(now in its 20th year).  In recent years in light of technological advances and 
innovation, the FLC has expanded its mission to include technology-enhanced 
instruction and has worked collaboratively with language departments in the 
conceptualization of Hagerty Hall and its World Media and Culture Center.   In 2005, 
at the request of then Dean Kermit Hall, the chairs of the foreign language 
departments and the director of the Foreign Language Center formed the Foreign 
Language Chairs’ Advisory Committee and have worked collaboratively and 
successfully on a variety of projects, the most recent of which has been the major 
reorganization of Hagerty Hall, its staff and its departments, spearheaded by our 
current Divisional Dean, Mark Shanda.   

Reasons for the change:   

1. As a result of this reorganization, the Foreign Language Chairs’ Advisory 
Committee has been transformed into the Foreign Language Chairs’ 
Consortium, consisting of the departments listed above.   The CLLC will work 
in cooperation with and under the guidance of the Consortium which will, 
among other goals, foster collaboration among units, explore additional 
interdisciplinary activities, address common curricular issues, and provide 
direction and recommendations to the CLLC.  The Consortium has designated 
two major goals for the CLLC:  fostering interdepartmental collaboration and 
actively promoting the roles of foreign languages, literatures, and cultures in 
the College and across the university.  The Consortium, as indicated above, 
has requested that the Foreign Language Center be renamed the Center for 
Language, Literatures, and Cultures so that the Center’s mission can be 
expanded to represent faculty in literatures and cultures as well as languages 
and thus be congruent with the mission of the Chairs’ Consortium.  Because 
the FLC already works to some extent with faculty from literature and 
culture (as well as language), this name change will reflect our present 
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reality and will serve as a formal invitation to faculty to participate more 
actively in the Center’s activities. 

2. This change also reflects and reinforces the recommendations of the 2007 
Modern Language Report (http://www.mla.org/flreport) entitled Foreign 
Languages and New Structures for a Changed World,” in particular the 
problems inherent in a two-tiered configuration that has often characterized 
language departments: i.e., the separation between the Second Language 
Acquisition/Language Pedagogy faculty teaching primarily GE courses and 
literature and culture faculty teaching primarily at the intermediate and 
upper levels.  The Foreign Language Center, for all of its accomplishments 
over the past twenty-five years, represents in many ways this legacy.  
Expanding its mission and its constituencies would go a long way toward 
facilitating collaboration and cooperation among all faculty in our 
departments and across the university. 

3. The MLA Report reflects socio-cultural changes that we are witnessing 
around the world, changes that have caused us to rethink our approach in 
educating students studying languages and cultures. It is our conviction that 
in order to be a successful and productive citizen of today’s world one must 
develop transcultural skills. These represent skills that provide the ability to 
comprehend and analyze the cultural narratives that appear in every kind of 
expressive form--from essays, fiction, poetry, drama, journalism, humor, 
advertising, political rhetoric, and legal documents to performance, visual 
forms, and music of the target culture. These skills require the talents, and 
expertise of faculty from beginning courses to the most advanced, reflected 
in a center that would reach out to colleagues in languages, literatures, and 
cultures.   

4. Although varied in configurations, missions, and institutional structures, 
many of our peer institutions have established their own versions of OSU’s 
Foreign Language Chairs’ Consortium and our Center for Languages, 
Literatures, and Cultures. To name a few:  Stanford established the Stanford 
University Division of Literatures, Cultures, and Languages along with its 
Language Center.   The University of Iowa established a Division of World 
Languages, Literatures and Cultures whose mission is, among other things, to 
foster “interdisciplinary interactions for its constituent units, which have 
missions closely allied with one another.”  It also administers Iowa’s 
Language Media Center.  The University of Illinois established the School of 
Literatures, Cultures, and Linguistics, a loosely organized confederation of 
departments designed to encourage cooperation and various 
interdisciplinary activities.  Finally, the University of Arizona established the 
School of International Languages, Literatures, and Cultures, a federation of 8 
departments in Arizona’s College of Humanities.   

5. Like OSU, many universities have had, for some time, language centers that 
concentrate primarily on language instruction and generally do not extend 
their mission beyond beginning and early intermediate courses.   Among the 
many centers nationwide, one finds the USC Language Center, the Berkeley 
Language Center, the Rice University Center for the Study of Languages, the 
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Yale Center for Language Study, Columbia’s Language Resource Center, the 
UCLA Center for World Languages to name but a few.  The move to expand 
the mission of the FLC through the requested name change and to involve 
faculty in literature and culture more directly in the activities of the newly 
named center will place OSU as a leader in implementing the changes 
recommended by the Modern Language Association. 

6. Finally, the Advanced Language Institute (a joint project of the departments 
and the FLC) has been named one of ASC’s strategic priorities and has 
already received an endowed gift of $1,000,000 from an OSU alumna.  In 
short, the ALI focuses on students with expertise in a particular domain or 
discipline and with advanced levels of linguistic and cultural proficiency.  
Students at this level need to have the skills outlined in the 2007 MLA report, 
which states that they need to “acquire a basic knowledge of the history, 
geography, culture and literature of the society or societies whose languages 
they are learning; the ability to understand and interpret its radio, television, 
and print media; and the capacity to do research in the language using 
parameters specific to the target culture” (p. 4).  Clearly, these skills go far 
beyond what is required at beginning levels and will require the guidance 
and expertise of faculty members who teach literature and culture within the 
intermediate and advanced courses in our departments. This demonstrates 
yet another reason for the name change. 
 

For the reasons listed above, we request that the name of the Foreign Language 
Center be changed to the Center for Languages, Literatures, and Cultures. 

  

Respectfully submitted, 

Diane W. Birckbichler, Director, Foreign Language Center 
Benjamin Acosta-Hughes, Classics, 
Bernd Fischer, Department of Germanic Languages and Literatures 
Yana Hashamova, Department of Slavic and East European Languages and Culture 
Glenn Martinez, Department of Spanish and Portuguese 
Ike Newsum, Department of African American and African Studies 
Mari Noda, Department of East Asian Languages and Literatures 
Barry Shank, Department of Comparative Studies 
Shari Speer, Department of Linguistics 
Kevin van Bladel, Department of Near Eastern Languages and Cultures 
Jennifer Willging, Department of French and Italian 

 

August 14, 2013 
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